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Pentecost 30 

Свята мучениця Євфрасія 

 Свята мучениця Євфрасія походила з 
міста Никомидії і жила під час правління імпе-
ратора Максиміяна. Вона була знатного роду, 
прекрасна собою, благочестива і служила 
Христу як вірна Його раба. Під час гоніння на 
християн ідолопоклонники схопили її і приму-
шували принести бісам жертву. Коли вона 
відмовилася підкоритися, то її стали жорстоко 

бити; але дівчина мужньо терпіла побої. Після мук святу Євфрасію 
віддали для осквернення одному варварові, який, узявши її, привів в свій 
дім. Свята невпинно молилася до нескверного і пречистого Жениха свого 
Христа Господа, щоб зберіг її неушкодженою. І коли нечестивий варвар 
замкнувся з нею у спальній кімнаті, Євфрасія стала його просити, щоб він 
трохи почекав, обіцяючи дати йому чудодійне зілля, яке мало вберегти 
його від ворожої зброї. Вона розповідала про себе як про чарівницю. 
Варвар же сказав їй: "Потім даси мені те зілля". Євфрасія відповіла: "Не 
можна, щоб те зілля відкрила розтлінна жінка, але лише нешлюбна 
дівчина. Якщо не від дівчини те зілля буде отримане, то зовсім не матиме 
сили". І відпустив її варвар, поки зілля те йому покаже. 

 Свята ж пішла у сад і знайшла там якусь рослину, яку показала вар-
варові. Він спитав дівчину: "А як довідаюся, чи правда те, що ти кажеш?". 
У відповідь на це свята Євфрасія поклала зірвану рослину на свою шию і 
сказала йому: "Візьми гострий меч, замахнися обома руками, і вдар мене 
по шиї наскільки можеш сильно — і тоді ти побачиш, що твій меч не за-
шкодить мені". Він, повіривши словам святої, взяв меч і, замахнувшись, 
сильно вдарив і відтяв її чесну голову. Зрозумівши, що дівчина насміяла-
ся з нього, скреготав зубами, але нічого не міг зробити. Мудра ж Діва 
відійшла неосквернена до Жениха свого Христа, залишивши предивний 
образ цноти своєї, волівши краще вмерти, ніж дівство своє згубити. 

 



Virginmartyr Euphrasia of Nicomedia 

 The Holy Virgin Martyr Euphrasia was born 

at Nicomedia into an illustrious family. She was a 

Christian, and was noted for her beauty.  

 During the persecution of Christians by 

Maximian, the pagans tried to compel Euphrasia 

to offer sacrifice to idols.  

 When she refused, she was beaten, and 

then given to a certain barbarian to be violated. 

The saint prayed tearfully to the Lord that He would preserve her virginity, 

and God heard her prayer. St Euphrasia suggested to the barbarian that if 

he would not defile her, she would give him a special herb which would 

protect him from enemy weapons and death.  

 But this herb, she explained, held its power only when received from a 

virgin and not from a woman. The soldier believed St Euphrasia and went 

with her into the garden.  

 The holy virgin picked the herb, then offered to demonstrate its power. 

She placed the herb on her neck and told the man to strike her with his 

sword. With a mighty blow, he cut off her head.  

 Thus her prayer was answered, and the wise virgin offered her soul to 

God in 303, safeguarding her bodily purity.  

 



АПОСТОЛ 

 

З Послання до Колосян св. Апостола Павла читання. 

 

(р. 3, в. 12 – 16) 

 

 Браття: Отож, зодягніться, як Божі вибранці, святі та улюблені, у 

щире милосердя, добротливість, покору, лагідність, довготерпіння. 

 Терпіть один одного, і прощайте собі, коли б мав хто на кого 

оскарження. Як і Христос вам простив, робіть так і ви! 

 А над усім тим зодягніться в любов, що вона союз досконалости! 

 І нехай мир Божий панує у ваших серцях, до якого й були ви 

покликані в одному тілі. І вдячними будьте! 

 Слово Христове нехай пробуває в вас рясно, у всякій премудрості. 

 Навчайте та напоумляйте самих себе! Вдячно співайте у ваших 

серцях Господеві псалми, гімни, духовні пісні! 



ЄВАНГЕЛІЯ 

 

Від Луки Святого Євангелія читання. 

 

(р. 18, в. 18 – 27) 

 

 І запитався Його один із начальників, говорячи: Учителю Добрий, 

що робити мені, щоб вспадкувати вічне життя? 

 Ісус же йому відказав: Чого звеш Мене Добрим? Ніхто не є 

Добрий, тільки Сам Бог! 

 Знаєш заповіді: Не чини перелюбу, не вбивай, не кради, не 

свідкуй неправдиво, шануй свого батька та матір. 

 А він відказав: Усе це я виконав від юнацтва свого! 

 Як почув це Ісус, то промовив до нього: Одного тобі ще бракує: 

Розпродай усе, що ти маєш, і вбогим роздай, і матимеш скарб свій на 

небі. Вертайся тоді, та й іди вслід за Мною! 

 А він, коли почув це, то засумував, бо був вельми багатий. 

 Як побачив Ісус, що той засумував, то промовив: Як тяжко 

багатим увійти в Царство Боже! 

 Бо верблюдові легше пройти через голчине вушко, ніж багатому в 

Божеє Царство ввійти... 

 Ті ж, що чули, спитали: Хто ж тоді може спастися? 

 А Він відповів: Неможливеє людям можливе для Бога! 



EPISTLE 

 

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Colossians. 

 

(c. 3, v. 12 – 16) 

 

 Brethren: Therefore, as the elect of God, holy and beloved, put on ten-

der mercies, kindness, humility, meekness, longsuffering;  

 bearing with one another, and forgiving one another, if anyone has a 

complaint against another; even as Christ forgave you, so you also must 

do.  

 But above all these things put on love, which is the bond of perfection.  

 And let the peace of God rule in your hearts, to which also you were 

called in one body; and be thankful.  

 Let the word of Christ dwell in you richly in all wisdom, teaching and 

admonishing one another in psalms and hymns and spiritual songs, singing 

with grace in your hearts to the Lord. 



GOSPEL 

 

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke. 

 

(c. 18, v. 18 – 27) 

 

 Now a certain ruler asked Him, saying, “Good Teacher, what shall I do 

to inherit eternal life?” 

 So Jesus said to him, “Why do you call Me good? No one is good but 

One, that is, God.  

 You know the commandments: ‘Do not commit adultery,’ ‘Do not mur-

der,’ ‘Do not steal,’ ‘Do not bear false witness,’ ‘Honor your father and your 

mother.’” 

 And he said, “All these things I have kept from my youth.”  

 So when Jesus heard these things, He said to him, “You still lack one 

thing. Sell all that you have and distribute to the poor, and you will have 

treasure in heaven; and come, follow Me.”  

 But when he heard this, he became very sorrowful, for he was very 

rich. 

 And when Jesus saw that he became very sorrowful, He said, “How 

hard it is for those who have riches to enter the kingdom of God!  

 For it is easier for a camel to go through the eye of a needle than for a 

rich man to enter the kingdom of God.”  

 And those who heard it said, “Who then can be saved?”  

 But He said, “The things which are impossible with men are possible 

with God.” 



  

Церковний Календар 

  

Church Calendar 

19  30-тa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 30 

22  Акафист до св. Андрія    Akathist to St. Andrew 

26  31-шa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 31 

29  Акафист до св. Духа    Akathist to the Holy Spirit 

 

 

2  32-гa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 32 

2 Неділя Закхея      Sunday of Zaccheaus 

2 Стрітення Господнє    Meeting of Our Lord 

5 Акафист до Ісуса Христа   Akathist to Jesus Christ 

9 Неділя Митаря і Фарисея   Sunday of Publican & Pharisee 

12  Акафист до Пресвятої Богородиці Akathist to the Theotokos 

16 Неділя Блудного Сина    Sunday of the Prodigal Son 

19  Акафист до св. Димитрія   Akathist to St. Demetrius 

22  М’ясопусна Поминальна Субота  Meatfare Memorial Saturday 

23  Неділя М’ясопусна     Meatfare Sunday 

26  Акафист до Покрови Пресвятої   Akathist to the Protection of the 

 Богородиці      Theotokos 

 

 

2  Неділя Сиропусна     Cheesefare Sunday 

3  Початок Великого Посту   Great Lent Begins 

5 Акафист до Ісуса Христа   Akathist to Jesus Christ 

      СІЧЕНЬ                             JANUARY 

      ЛЮТИЙ                             FEBRUARY 

      БЕРЕЗЕНЬ                         MARCH 



19  Співдружжя: СУК     Fellowship: U.W.A.C. 

20  Parish council meeting @ 7:30 pm  Засідання ПР о 7:30 год. веч. 

21 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

26  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

26 СУК — Річні Збори     U.W.A.C. Annual Meeting 

28 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

2  Співдружжя: СУMК     Fellowship: UOY 

4 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

8        Snowdrop Gala II 

9 Співдружжя: СУК     Fellowship: U.W.A.C. 

11  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

16  Співдружжя немає!     No Fellowship! 

16 Недільної Школи немає!   No Sunday School 

18  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

23  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

23 Парафіяльні Річні Збори   Parish Annual Meeting 

25  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

2 Комітет Співдружжя    Fellowship Committee 

 

Інформація та події на січень - Information & activities for January 

 

Інформація та події на лютий - Information & activities for February 

Український Православний Собор Св. Димитрія - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius 

3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9 

Office Manager: Halyna Kravchenko 

Parish Office:  Tel.:  416-255-7506     e-mail:  stdemetrius@rogers.com 

Website:  www.stdemetriusuoc.ca     Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church 

Parish Priest:  Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko 

Res.: 416-259-7241   Cell: 416-562-9442   e-mail:  FrWalterMakarenko@outlook.com 

 

Інформація та події на березень - Information & activities for March 



 

 
 

Thank you to Team A 

The Parish Council extends its heartfelt gratitude to Team A for organizing a 

remarkable Jordan Supper, a truly special event that brought together a 

family of approximately 120 individuals in a joyous celebration of warmth, 

unity, and the true spirit of the holiday season. Through your dedication and 

tireless efforts, you not only crafted a beautiful and memorable evening, but 

also ignited a shared sense of community that resonated deeply with all 

who attended. 

Your efforts brought together many talented contributors - from the Bandura 

ensemble to the catering by “Troyanda”, to the carolling, the vinshuvannya, 

and everyone present, each playing a vital role in making this gathering so 

meaningful. 

We are deeply grateful to each and every one of you for your invaluable 

contributions, and for transforming this event into a powerful reflection of the 

strength, unity, and love within our parish community. 

With sincere thanks and appreciation, 

The Parish Council 

 

Подяка Команді А 

Парафіяльна рада висловлює сердечну подяку команді A за 

організацію чудової Йорданської Вечері, справді особливого заходу, 

який об'єднав родину з близько 120 осіб у радісному святкуванні тепла, 

єдності та справжнього духу свят. Своєю відданістю та невтомними 

зусиллями ви не лише створили прекрасний і незабутній вечір, але й 

запалили спільне відчуття громади, яке глибоко відгукнулося в серцях 

усіх присутніх. 

Ваші зусилля об’єднали численних талановитих учасників – від 

ансамблю бандуристів до кейтерингу “Трояндa”, до колядування з 

віншуванням, а також усіх присутніх, кожен з яких зробив важливий 

внесок у те, щоб це святкування сталo справді таким значущим. 

Ми щиро вдячні кожному з вас за ваші безцінні внески і за те, що 

перетворили цей захід на потужне відображення сили, єдності та 

любові нашої парафіяльної громади. 

З глибокою вдячністю та визнанням, 

Парафіяльна рада 



 

 Our SnowDrop Gala II is approaching quickly, and tick-
ets are available during fellowship every Sunday (with Mal-
vina Shust) and through the office with Pani Halyna. 

 We are in need of volunteers for the day of the event to 
set up flowers on tables and with the silent auction, if you are 
interested please reach out to Malvina Shust at:  

malvinashust080@gmail.com or (416)986-5259. 

mailto:malvinashust080@gmail.com



